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Assistant Professor Natwadee Phattanapho

The Dean of Faculty of Business Administration, and the Head Project for Developing

the Local Staffs’ Potentiality in Tourism
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Assistant Professor Natwadee Phattanapho

The Dean of Faculty of Business Administration, and the Head Project for Developing

the Local Staffs’ Potentiality in Tourism
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ARRANGING THE PICTURES FOR TELLING STORY OF KALASIN CITY

Faculty of Business Administration, Kalasin University,
gave an importance to staff development in tourism very much
because human resource development was center of every aspect in
development especially the tourism established integrated project
for developing staffs’ potential development in tourist site from
English Language Training for enhancing tourism, processing
the product for enhancing tourism, training for local guide,
establishing the tourism handbook of Kalasin Province, developing
tourism handbook of Kalasin Province, and establishing the book
Arranging the Pictures for Telling Kalasin City.As a result,
the integrated working in every sector was seen for developing

the staffs’ potentiality in tourism of Kalasin Province.

The book “Arranging the Pictures for Telling Kalson
City” was a part of project for developing local staffs’ potentiality,
the integrated plan for obtaining the revenue from tourism and service
in 2017, The Office of Higher Education Commission.This book
presented the overall image of Kalasin Province from The Prestige
is expansively disseminated, the watercourse of mercy from Chakree
dynasty and royal family for population of Kalasin Province, the
history of Kalasin Province, and impressive and interesting tourist
sites in Kalasin Province through the letters as well as illustrations in
dual languages including both of Thai and English so that Thai and
foreign readers would obtain knowledge and be interested in traveling
to Kalasin Province. The content would be presented by the instructors
of Kalasin University.Thank you every one of administrators and
instructors for their work performance until this book was complete.
Hope that when this book was presented, it would be very useful for
the public as well as tourists to know Kalasin Province and to travel

to Kalasin Province increasingly.



